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2021 年 12 月 19 日 - 主日講章 

 
A Scriptural Argument for Justification  
by Faith  圣经 关于因信称义的论证 

 
Galatians    Part 6     加拉太书  - 第六 部分 （3： 6-14）  

 

Paul quotes Old Testament Scriptures to prove biblically that salvation is by faith and not 
by works of the Law: 保罗引用旧约圣经 证明 救恩是因着信 不是靠行律法：  

1. The    SALVATION    of Abraham (vs 6-7, Genesis 15:6, Romans 4:22-24) 
亚伯拉罕 的救恩  

*Just as Abraham had his “account” imputed, so also us. *亚伯拉罕怎样被称义，我们也怎样被称义  

加拉太书  3:6  正如「亞伯拉罕信神，這就算為他的義」。 3:7  所以，你們要知道：那以信為

本的人，就是亞伯拉罕的子孫。 

创世纪  15:6  亞伯蘭信耶和華，耶和華就以此為他的義。 
罗马书 4:22  所以，這就算為他的義。 4:23  「算為他義」的這句話不是單為他寫的，

4:24  也是為我們將來得算為義之人寫的，就是我們這信神使我們的主耶穌從死裡復活的人。  
 

2.  Salvation is for   THE HEATHEN    (vs 8-9, Matthew 6:7, Genesis 12:3) 

救恩也是给外邦人的  
*Jesus Christ – the promised “seed” through whom all nations would be blessed.  

* 耶稣基督 – 应许的跟， 万邦都要因祂得福。  

加拉太书3:8  並且聖經既然預先看明，神要叫外邦人因信稱義，就早已傳福音給亞伯拉罕，說：

「萬國都必因你得福。」 3:9  可見那以信為本的人和有信心的亞伯拉罕一同得福。 

马太福音 6:7  你們禱告，不可像外邦人，用許多重複話，他們以為話多了必蒙垂聽。 
创世纪  12:3  為你祝福的，我必賜福與他；那咒詛你的，我必咒詛他。地上的萬族都要因你得福

。」  
 

3. Salvation Comes by    FAITH  , not   LAW    (vs 10-12, Deuteronomy 27:26, Habakkuk 2:4, 
Leviticus 18:5) 

救恩是因着信，不是因行律法 

*The law says,   “DO THIS AND LIVE!”  律法说：“做这个得以存活” 
*Grace says,  “BELIEVE AND LIVE!”       恩典说：“ 相信就得生命” 
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加拉太书  3:10  凡以行律法為本的，都是被咒詛的；因為經上記著：「凡不常照律法書上所記一

切之事去行的，就被咒詛。」 3:11  沒有一個人靠著律法在神面前稱義，這是明顯的；因為經上說

，「義人必因信得生。」 3:12  律法原不本乎信，只說：「行這些事的，就必因此活著。」 

申命记 27:26  「『不堅守遵行這律法言語的，必受咒詛！』百姓都要說：『阿們！』」  

哈巴谷书 2:4  迦勒底人自高自大，心不正直；惟義人因信得生。 
利未记  18:5   所以，你們要守我的律例典章；人若遵行，就必因此活著。我是耶和華。  

4. There is    ONLY ONE   Who Makes it Possible (vs 13-14, Deuteronomy 21:23) 

只有一位 使其成为可能  
*Jesus bore the curse of the Law for us.  *耶稣基督为我们受了律法的咒诅 

加拉太书  3:13  基督既為我們受（原文作成）了咒詛，就贖出我們脫離律法的咒詛；：「凡

掛在木頭上都是被咒詛的。」 3:14  這便叫亞伯拉罕的福，因基督耶穌可以臨到外邦人，使我

們因信得著所應許的聖靈。  

申命记   21:23  他的屍首不可留在木頭上過夜，必要當日將他葬埋，免得玷污了耶和華你神所

賜你為業之地。因為被掛的人是在神面前受咒詛的。  

Galatians 3:6-14 
6 “Just as Abraham "BELIEVED GOD, AND IT WAS ACCOUNTED TO HIM FOR 

RIGHTEOUSNESS.” 7 Therefore know that only those who are of faith are sons of Abraham. 
 8 And the Scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached the gospel 

to Abraham beforehand, saying, "In you all the nations shall be blessed.” 9 So then those who 

are of faith are blessed with believing Abraham.10 For as many as are of the works of the law are 

under the curse; for it is written, "CURSED IS EVERYONE WHO DOES NOT CONTINUE IN ALL 

THINGS WHICH ARE WRITTEN IN THE BOOK OF THE LAW, TO DO THEM.” 11 But that no 

one is justified by the law in the sight of God is evident, for "THE JUST SHALL LIVE BY FAITH.” 
12 Yet the law is not of faith, but "THE MAN WHO DOES THEM SHALL LIVE BY THEM.” 
 13 Christ has redeemed us from the curse of the law, having become a curse for us (for it is 

written, "CURSED IS EVERYONE WHO HANGS ON A TREE”), 14 that the blessing of Abraham 

might come upon the Gentiles in Christ Jesus, that we might receive the promise of the Spirit 

through faith” 

加拉太书  3:6  正如「亞伯拉罕信神，這就算為他的義」。3:7  所以，你們要知道

：那以信為本的人，就是亞伯拉罕的子孫。 3:8  並且聖經既然預先看明，神要叫外

邦人因信稱義，就早已傳福音給亞伯拉罕，說：「萬國都必因你得福。」 3:9  可見

那以信為本的人和有信心的亞伯拉罕一同得福。 3:10  凡以行律法為本的，都是被

咒詛的；因為經上記著：「凡不常照律法書上所記一切之事去行的，就被咒詛。

」 3:11  沒有一個人靠著律法在神面前稱義，這是明顯的；因為經上說，「義人必

因信得生。」 3:12  律法原不本乎信，只說：「行這些事的，就必因此活著。

」 3:13  基督既為我們受（原文作成）了咒詛，就贖出我們脫離律法的咒詛；因為

經上記著：「凡掛在木頭上都是被咒詛的。」 3:14  這便叫亞伯拉罕的福，因基督

耶穌可以臨到外邦人，使我們因信得著所應許的聖靈。  
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